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[EfE | & “the Flag”
— RSB FOHZRT A U APER—

wmoAR fF

IUBIC

ROTLHIZED XS L ANBEEI TR ZENTEBIES S0

“Knock, knock.”

“Who's there?”

[ “Shu Shingu.” |

“Shu Shingu, who?”

“Shu Shingu-ra!”
CHNEBHRTAVAIAERES T « YT b 10RO & ITAIMEL., X35 Collier’s
Weekly /2 #%F8 U7z &5 BE{H/IVEE “Death Rides to the Rails to Poston” IZH{ T 5 D T,
HEBTEQRTESICFEN A, —BIYIT “Knock-knock jokes” EFRIZNB/85 — v %
BB U HREORMBEICEWARTH S, BAEIZ L 2 ERBHRE. KRETHRA
49066 Fic kDAL bBEEHESNERBEDHRZT AV A7 AlZ. Relocation Center & I
Eh7z 10 DNBEFRICED O, COEBMEIED—2oNH TV FHEX BV
(Poston) TY¥ <& M HEDIREIZMDbD o T UNEFTHN O B Poston Chronicle 12 7 [a]
b THREIN7ZEDTH 5, Knock-knock jokes d HFEBRIBILE - 1B TR L E RS
MIZES S &R, ¥ [Vay e v 5] & TRER] Kb Tunshs, BERXL
EREBLTOWEWESFEOMLORMN, [Vay vV 7| BY<E FOEROEAAT
HLBEHEOZRIEN, BEARIZ (V7 e vavy] EHZ[EIBITAHTLERLAH B
HEADAFIZREI A0, Zh5DED S I d knock-knock joke (EFEH 123 LWL
LR B2,

& 512, knock-knock jokes ZBFNTH T AITOETIELINWRY — T 5 - 72 TTEk
ERBN, ¥4 THHOBBERGEICD - 728Wh 5. =FTHICH 5~ % “Shu Shingu.”
PERRITIZKITITO S, TTRELTONNT — U BN TV S, 2OV <E MOMERF
DILHIE AN AD M DI W RIT knock-knock jokes 8B d LAV ERL, BER &
FOTHANOPEEEZBLZ LS B HARHAOREETE - 7cETH, K5 L DITR—KHR

¥ Hisaye Yamamoto, “Death Rides to the Rails to Poston” Poston Chronicle 24 Jan. 1943. 7585, ¥
TE MW I0ETH - 7 1931 FEHIBEE D Collier’s Weekly 12, “Murder Story” & W) ETHRBE L2 &
W COERICEHET S DA H TS5, Knock-knock jokes Dl & L Tid, 7z & 21T “Knock,
knock.” / “Who’s there?” / “Ice cream.” / “Ice cream, who?” / “Ice cream if you don’t let me in.” &% &,

B, BEORATHRREK D7 £ ) # A Noell Wilson 2 Z DTLHAEFE LicEZ A, LESL
KoL 5dr o7, WRKOAHICI NI, REZFIIOTBMOBECOD, S TLHATE
TLEIDREEZESITH B,
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THRLUBINER S0, v hofHENThh, OAILLE 1 TDHL S
FEOWTHN, I OHFEPEEEN knock-knock joke 3 HKR AL OHEHBEOH L & 2 REH
WELTHAS,

BEBICRZOI LR EEET 2EOULEBHSEET 5, ERREFICERLSh
—HOEBTHY, THICL->TRILE I ICERILEINTV A D JOBEREIER 5, T
BhHEEBHE—2OBEREFRENI XD, XMLERAZBENSHELOTH 5%,
Ko THRBTT AV ADOXbE, FETHEROLEES L%, BRATRELLDOLE
BT 5, §5&, KELHAFE V) ZAEBERE, 2072V A EHEDOH L O
TE-TCHRT AV ANTXBXEERHIT. OO TE FROE - LBREICE U T,
SEDLVHREAPDLETH 5, KETEH. K EHEBRFFOHRARBHRO—D, 7V 7+
NW=THIALE D ~ v — Y U—7 (Tule Lake) AR IZBE# 3 3 fEa48E Mokl M
Bl o, e BEERALZGOERD B, ZhoICIHONLART AV AADEL
AT B EERABY,

o=V L—7 A 1942 5 iBbnin, EKOBRARBTELHFEE3
OB LS ZHTITbO bW A EHET X N DB/ 27 & 28 1T “No” “No” &%
ZIREHE LD, WO T 19434 10 A ICBEEINART & 75 - 7o, B 27 TRAREEIC
ABRLUTESGEETT 2BEEM, B 28 TR 7 4 U A &REICH UESREO B4
B, THAERBICHT 2 BRERET 2 0E2BR TN, ChSEHRAOMIZAE
RBELEBEEEBERI L, E0WH0D b, BENDBRBOKMER. BiLBED ST
o e BROBZR—MIZE > TREAR) WREEEER L. 72V AEFTHhOKRETR
WWE-TRZHZOIHMBIARELONEFEELL LR, ROBEU B, £, REOESR
WONTE, BEAHFRETEE TRERLPHENIZ2Z LD BILOTHS, TA
BEEOH, Py — Y L—27 TREHFOEME HIT “No” EEZ 2 ADEIE LK 10 D
IRBEFRFHR OB Mol o TT AV IDSATODIE [RERE] ORLEBLON by —
JU—ZIREREND T &Y, “No” “No” EBR 1A BEEIRERDLOEDS
LR oD -7, THREBEAE] IZZH S5 DEMIZ “Yes” “Yes” E&Z 7z At I
BB A EICE->TY =Y V—FBHEADPBERT 2 D% LA, KHHEEEHKSY
BENETOMEREBATHER LD TH B V=) L —F 533 EASBRICES -
TEHL, NEBRLOEEE 025D X EZAEBTRITS O TOFEIZ “Mr.
Yasui, advisor” 25BA THE TR, SHMPERDOAFERINERICE N TEIIFERE
A1, FRIEHRT AV HAAOBROFTHOT [RIR] LIPRZEHBENID S -
720 Ko THEBERFBEAMIZELA LT, THE&ERMNE] OFELZO [HS] K [EAEE
DELVRXIILLSHORE, bEINREOREGOREELEIMNHD | LEXELT

¥ Werner Sollors, “For a Multilingual Turn in American Studies,” ASA Newsletter Jun. 1997.

O BRI PO AEFR DO TREHEZIIHE L TER LT3, i Mif D Tule Lake (3HHFR
BICiEON e — U V=2 %BEALTOAEN, (V=Y L—FB5H | IYSEOHRANE > TH/DT
ZDEEERLT %0

O [HEE |\ HHBEIE « MRSIR TREaFE] (V=Y L—FK5, 1943), P oa%E» 50|
Aid. BPICEHBO AEIICTRT,

® Tulean Dispaich 4 Aug. 1942.
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W5,

PR HRA TR OEANERFDO—D2TH 5, ot EFFOHICRESEH IO TY
3, BEAFDETIAPOEEICIE, BREBOZDOZ LT YFED =27 VAND
D, ZhEFRELTHRABRIFNEEELTWEY, BRTF A b~OEZED L &I T
7, SEXEBRMTHSDTA T VT 4+ T4 2EHMRT S LEBLNIEEFO by —
JU—2iZB0T, AXRBTFEEFZOPRICERLO—FORK LD 5 2EEEHKAKH
ZAR MEBSTWRDESLS, £9FZBE, bo—) V=27 OHAEFENRIFESOD
TAF VT4 T4 %583 ETOBERIEERS, 2L, ChosofpmBidicEicgsE
ENREHTROFHEKROSDTH S, HRT A VU ANXEREOBEEEZILICL 5,
TAUATHRENZZARELEEFROY X MIINSOAEREBTF O THEL, £
BRI IC R I N TOAMEBMITIZE N, KoTIhoMRFTOHIRT AV A4
ORETHZEEHTLHVABOETS, ZOEBWMEEZRB I I3 % D ICHD
BEDLHWEINBEDT, TTIEWD BTN ERS,

BRI E W STER & BAMA A —

M adrmsEl ohic, 1943 FECEOAIE LTRO LS5 B b DMH %,
PEESL ¥ v R 5 —HhiT & (2)

(Y9 2F—] LEbe—YL—71lhBUDETH. FEEOKYEHRNEHEDO—AT
Hb, TA) BB EEROERTICHAMNERENI BN, co TEE] 372078
DEM, BERELSMCED DEBRND, D EETEBORELEL RN SWRT 5 &, H
RTAVAANTHBEEBZOEPD TERLBHINELEEAR LY, BRItz X
e LnUEEADD, BOFI&fE 3BOTHELTZ THBE EVIRELEBOEM
NBENTE 3B,

Y DEFEIZDWTOREHI RS - THR LY, MeafiuE] oRETHEZ&h
SBELLHENSOBRTHA—Mh, TAYAEENLENEETEEEZ TR
o, HAFBLHAXMLREUZATHZ LEZ 5N B, HRETOAIEERIZ s
DTHoTe by —V U—7INEHEOFEEMITIE “a group of issei haiku enthusiasts”
ENWHRBNS SN, T ERERE S THHAPERE EOXEET [—HERE | 2%
LT, L USRS BREAIEICED > Tvc k2T, BRT AV AABES
b—HERR A I EACHBECRALTLTOREI T, BRIZERT AV HADOFTHE

? Violet Kazue Matsuda de Cristoforo, comp., trans., and prefaced, May Sky, There Is Always Tomorrow:
An Antology of Japanese American Concentration Camp Kaiko Haiku (Los Angels: Sun & Moon, 1997), 29 ;
BHREZIL (X747 v a VI THRA—ZF AN EZE T 2HME]l. BRFESE MG
ERRMELE—Bm &S] (BT V-, 199, 138,

O AR TAROFHFROER—LEROFE] CBHEBME. 199D, 73

O H T T4 7 v a v, 14147,

0 7o EZEWNFE SN TORERS. Mikami iIZ X 2RI X5 &, by — U L—7 ONEH T LhE
LNT 9 IR EDSRTATEIKLT, TAYAOEESEEIN TS, Matsuda, May Sky, 69
&0,

W Tulean Dispatch 4 Aug. 1942; 8 Jan. 1943.
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SN XZER Ayumi TlRI—H, it =t - Wi, KB &b TERMBESII S hT, &
BIC2EROFEB DO TEHOEN NS 5, 2hickbE—HEESh3 28 ADS B4
AR TH O, B ZHOMITRRIHOER ST TR N,

LT 5L MHRMDOHEATH 2EZDBREACHATROH O RO &5 2IER .
HBBHLREFTHTROBLOrENE 0, BEE [FIEE] & IERITTEICATRL AR
OIMENCEE BB T2 L2080, [9) »oREICEAZ#EE L, TEE] »518
BEREEBROHE O, vy RS- IEHBIEL TS X TS, BLilo k5 MM
D IPEZEOBBOPITFEPT LM TER, UMICHEBBAMTOREINZIITHHD
Z37, BLIUEBRIZAORNE DL EVIBFENBCEPARDY 512, 5BEE
DY Y RF—IliZ. BEETRABOEZEBLA N FEOLIBHEEEFZ BY,

EZTHBE, COEBOMEICIIEARED HE! L0523 oBERICHER
DEIEHINTERIENHBEHIICEI, COPMEFEFFBICBMRNLLS &, 72E21EH
R M THABFBOBETEOAICHAT 3 & &, [EE] % “the National Flag” %
2 “the Flag” EEB LS I A0S Z EZEI 0B, TAUIABTFHD S bh
548 H %8 T “1 pledge allegiance to the flag of the United States of America, . . .” £#2 DK
UHRDBUMBAZ S X 51T, “the Flag” BEZE L BRI PLTLE I N6 TH 5,
7 U, COEBWEBOFBKIDOBED Y DIZLTHAEREELTERELLONIOD
DOBESLANEZATH 5,

EEEEb FYaFVRT 1+ v I REWEBRD S 5, JLRTHKET N ETEED TR
BomBE LU TR EE] oFich 5, HEEMIZ LW 2h0ERI ZHhiIEEN
TL‘%IS)O

AEEIE 2D TicEh 7 5NANBU JAPAN O &3 b

RAEHEBT (4D
ZOEICEL LEDIZEEZEBROMCELADHAL

FHE=8 (322)
HHE 3MEINFITHROEERVCETEEB UL

fEH T (136)
BEEITEREh EENAERSEEEREICES

*H%E (156)
HF—FVWICHOIDO Y » VABEE SN TEHRIZR Y UEHFZFOEL AL

REFRTE (384)
FRY—D LT+ VEDJEDREMIE & SABMYH D H O

R EF 28 5L (474)

2 Janice Mikiritani, ed., Ayumi: A Japanese American Anthology (San Francisco: The Japanese American
Anthology Committee, 1980), 257-70.

® (oEE] TRSREIRRRE  $rE] (BIEE. 1973),
" John Myers, “Mount Shasta, Tule Lake California” in Gary Okihiro, Whispered Silences: Japanese
Americans and World War IT (Seattle: University of Washington Press, 1996), 45.

® REGER MR AEE—AERALSOEMOTK] EEELFE, 19D, LB, EXORORHE
OB BRMAOEFERI I ORECEHTH 5,
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HHOMNEREBHOLDOTH S, —HHIZ 192 FE 0y V¥V AAROZBRKCTEL S
WERBRUIEREEEFOZ L, BB THRBEShAHOMNICHAADHE Y BER SN T
W3, “HEBRELBALIHOERICHT 5 LA EKNDD L, BAREBAKLED
IBHRDPE - TS, ZHHICERALZNE HREEORENLSPN TS, /MUY
HidfEk KD o Rk BEANCK UTEEEANOEHRE S BN TREDZ EEMEZ SN
7ol LD T TOBEN, HICWEIE, FOLIBWIEERBOVEENIENEEXEI D
LhBinEn s —~EIBORENBZ I NS HIDPBLEDTHS, N6 =HH, MEHD
izt Blbo—& %72 &3 BRBERER RIS, BAEHETF Y a2+ ) XLNATENS,
BPoB) “E TR, Bos THER] Mgy | SHS M CHENABEAOREE U Tk
ThTEH., BEHNERESOSEE ]S T3,

—Ji TAVAANOBLEIHT 250 bAKICHEET 39, ThwZRXETRTH 2
HRZHOEM TREEZDSAFRVEALN, BRET XA MO EMELRITODNV
“Question 28” EWVWIEX T v A IZ1F. TA Y HOEKIZMNTES 2 EPERFHEIC
WBFEE->TIUD ENE I EREROOFETRBVED B, KOO [FIEHE] om0
B3, FOAICB T TBEE] LI EREZ0DEF-TNEIEEEZLS
ELTHEE] ks THE] E0) 2 EEoBEREERMIITbhcEEbh3, &
DHOBIZEIKFHEBEFTOHRT A VAIANILBD, TATF VT4 74 2D M E
WHRBNTNWE LD Th B,

ERVWA, 2o [FEE] ORICBINAEFRICW: BRABBLER LT O TR ETFH
ENBETAVHEND bONDODREPELNIREICHT 2EBROBRBFETH S, 20
FOUWRFE - EREOCSTBBRIIGAZ2HDELTIR, ROEHIEABHTF SN S,

FHOBWENSLEIDEELH LD D RIFER

(From the window of despair / May sky / There is always tomorrow)®
WO SN EbD S ROEHHCEE N ICNEFRNO, RNED/NSBHBOEN S L
Vg EL R T3 E, THOBh b - hERH o1, EIINEADVDEIEDOFY
#AHEHDEHAGLHSE, TLUTHHIZEZ > EWNI ENHEILBANTKTNER -TH
5, WAFNRADOERDOI LV FS5 A M4 ERELSEIDNEHBICERSNTB, 74
FRLZOANABRBEBEALLT VTS 5,

O [HLicdbds] oajid, 7=V —Iia o7 — (Rowher) WEFHS b o —1Y
V= Ao TERBEAD—A, BA—ENE &R ARIE May Sky, There Is Always
Tomorrow DRBHTH %, MHEITEFEFFOHAORFEE. S AOKH OMFER & 130 R
FIRNFEOEE, Mo omaIncER, BAEETIEAMSEThIEL SN
FHEIhTWB E, WEOHTHRLTVAEY, ZomEICEShTH 3137 Lk

© BRI B 48 1960 R, S T0 FRAER IS T, BFCHBHNOBEROER 2 M/ —
FREEZES EVIFTRICK>TERIAL LD ET3FEMFER LI, &2, ERREHHFTIC
81} B Street v. NY 72 &, HIFE TRERT] THMY 2V X MIERHFIERET ) BEH,
1978). 114,

™ Shuji Kimura, “Question 28,” Tulean Dispatch Magazine, Apr. 1943.

® Matsuda, May Sky, 222-23.

¥ Matsuda, May Sky, 30.
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BLSPEENZ S ebh, Y0 TFEE] ONoRES—HTERLAD I LD &
2. BERICT S,

7ot MMHORA EKY LDOIEROENZFFIBEROERIcE S At b H 5, M
D% U745 May Sky 13 B RO HEAIBEREEE ML) ofh £ Rk B B Es 0 —ik
DEDTH B, MHL—IRDHF.OAYPE B, MIEOREERER IS S, F—I% -
EEXRHOAEBIE U, 1915480 ML) AIFIS TR Th— Mo n— McBIBER b
D] BRIIHKEG &, —EREENEFHLTHBEY, BHITHREOFIZIZFER T S0k
EDHFIIEbORAONT, T [FHEBV] LVIHIRBLRBEILEN TS, 207k
OEREFOBFERICBOEB OV L) LTEHIDAIELIE, BLIHRMNES 2 &ik145
WCEZoN B, RYDBEEZEE TEE] LRAZANL, ERFROME LERICTF S,
BOATHPIERNBEADA A—VEBLBLTWEDTH 5,

KD THIEE] ORI T A UV ANORFEBIBENEFTEL, TAYATOHRED
BAFREAXERIZZOE0DNIEROE, EFODLEP $HAEDIT WL, L
AELVRTOBRREEDENTIT VN, BENSHEIZNWEES L S &7 5 L0
KHTOW3 X5 ThHb, KiAER TEHKEBLTHENED IR, WEAFTOEFERIELT
RELILEICBEDLDNET, RILBELEEIMRUON, OELBFHLATOE-TEE
T & MHRRAEL] FoHTHRNTHBE?, Ry BAPF, Vv X7 —1l%x T &
ZHLUEADITHEICOTEOELLETIOBRETELZ TS, BRICK 2 ILIHEMN
FERD S BRPUZA Shichs, SORICIIBEEBAIZD LD BEMLHEALNBEY,

MoafEEl Fo v » R 7 — iz DWW TOMOAIZ & Z OFERIZSTIEE 3,

Ve R¥—iZHo—AFAAKI F# (53)

¥y RY —IZRANTH S RIBM7E EBF (78
—HBR Y+ X7 —1%ESHBHEEEIC [MO—AF] EFY X M EZTHEELEE
LT3 EBHRNTH 5, (EEOHFLEIRFEOERICHELERITF IR MEER
ZEERU MEatetg] ohoRloaTHKATHSY, HEALERKOMATH S ILE, F

2 NEOME—MDRIEH TH B 1T 2 BHOSNER KL, BROBMLE
FIERILTWS, ZHHIRERMWTHBINITRER T ZDRIKILILEEC I BROTHELD
5o fEBIIL » WHEAATRIBEFZR L OBHTRBLEZMNTNS Z LR TNT
WV, ZARAEEZIIUTHBE & EHKABMES S, L ERIMBRTHREEZ 5
MER>TNB, TDESIT, DATD ELEBHKPLHED S &2 0 RE)BINART DO
eIz iZ A B H AN TN 3,

» AR TEARM &Ml GERA. 1992), 68-73, 80-93 ; T A BHAR—%
B - FO5R - AR T | BHARTE DERGATIE] CGER#ER. 1934). 349 ; Pig—F# MEL] FiTE
=5 MRREREM] (Bt 1964 77 25D ZRF I o

W OEEESIL T A Y A OHREFFEXY: | SCEHRR A PO BE - IAEBRIART AU A
SCEHEREDTR  BATEMRE A O] (R, 1998), Tl

2 KEE TR AEL] FELLORURERS | KGR MHERTEL], 22

® fz & %3 Ichiro Hori, Joseph M. Kitagawa and Alan L. Miller, eds., Folk Religion in Japan: Continuity
and Change (Chicago: University of Chicago Press, 1974[1968]), 141-79.

Tl 8l
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E%l] -EA-BOR

By o THEE] ot ERTIBCOGULAELEIBEL SN E DD,
ZZRTAUAE] EBBENEROBOERLUI ZEMEBERARLE > T—FREZASB
BNTHBEHICKARAATNDS  EMFEEETIC, ZhICEARHBELAOERE RML
35, ZHHESL LVWLDTHBEENZLBEASD, HRALE - TEARICOANAEREK -
770 19431 H1 HENAIN THDTHZ 3BT, FHE D “Famous Firsts” &9 &2
Z Tld “First New Year Day: First New Year to be observed by Tuleans in the Project was
January 1, 1943, with everyone looking forward to a brighter new year.” B0 HiF 65 h T
W3, —ft e R THICE s TRAREBOZ ERPFENS DI - P, —HDEL RE
fHiE. ROTEBEEEINTNSE S LD HOEHEL S OEEDED T 20 TEN T 5,
Z OFAHRIZ

s cHISHLURFTRELD SECERAN, BREISENEShE LLDE,
KIRTBOWTIZE DL EBRIITEOT, BELIZE SN S TE D b, B
HUBRRIBICEEEINREEDLDTH Y, XI I BB oo, HifOARE
HEDERBIIBRLICBONAIEEELZT TS,
FILFEREERD, BROBELABU, —RETOIRENEBLUEEA, AXE
. BULOBEAABANCEESRIITBHOBL EFxT, —H—H
EHD, BALETFTOWLRERD THGELTEEIZABBIIRD, BOTALERED
HOBIZEEEATENTAR] EW0WSHZETH B, —H., FBRTIHOREHRIE BBk
%146 EOEH%E by — V) L= NEMTHA S, ZOHOHE S, BEELT—
FEOWHBEVTHELEERAZTHEDRHONTH 5,
KEBODTHZBIEH, » » ¢ ¢
FHEEOIDIZE, HEDITHULEDIEDTH B, BERETICE > TWBE AL
M, HAOHEAZER L T EL0FAB, COMLE, CoBTIEHELTH
HDIEENBE, o o —HEZBLT, SEOLIBAELEDLLLWMTH
AHTEERSE, COBMBAEBHAKOHIIOZATH S EHAERBLERLTA
32&b, FATESTESREDH B Z EMBANEBNDT,
Zhsikhond ke, EARNERO AR - RRZHoOLDIDEZALELEST
Wiz,

Ky [HIEK] OfNEZ 2 BRSHRZE, TEHE] Ens>s@drodishs
AEEEGEBLTCNS, BEEEOOHETEAR, BRACATLHEBLLT I EE
DHMAEDLETH -7, HOIBKBORETHY, ESOHKREGMEB{LT [AHSS
W] THOXR] 2BRT 5, 19110 VNEBORERTE] b THMERIEROMIER
BHE2HEEZRL, HORRBBIURO 2 BMEBHOBHERTLOLLLENEDN] &b

® Tulean Dispatch 27 May 1943,

B e e RIS} [—RDFH] Aywmi, TT-T8.J8 K% T HFTOATE] T, 1950 FicHATHE SN
726

" AR (REOFH —7>b 3T RESRBE O BHit— TEMX3E] 13 (1971, 2-3 ; Ayumi, 9.
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b, COKIBEEMMEE, HE, FROZHBEBUTHRYBESh, BRITAS EERK
MO Ahoh®, BESGTHICEHEEEBT 2R 0H 55, EEEHOBBOKFERE
BAMTRABOZ oMM, HEHICREFEREBILI LI F v o _—
VHFEL, REPEFKEEEL, mH, i, REENESCEESHATH -
7P, e by — VU b= THR SN BRFBERDHIC K 5 CEEE TRE) oz
HEZELT Ids, MEOHMITBAZLTHINIHSZ SR | S0 RERBEDLNIT
VAP, Tk RHERETHRIZ, ZLoRELBICE D ARFEEHZEOM 2V EL
THETHETAVATERTIANSA T RDOTH S I,
JGHEREEEAOHEDREN S, IHOEANDHRADB AN BRI, by —1
V=7 CHkENIHHOH T 2413, sKENTEFEH S ST EIEZED BRI
REBORIETNZE, OPICHERE LEBEPEEADEH L0 - 2ERE BT 5,
BRICANTETHE M HE (D
FIHEERN S DBMNEIC Hr (2)

—HHTE Py =V V=2 LI FBIZVBEEBIUEI SML LS ENZHHOHES
LLBATWS, ZABOEZERAOHOERCEREA TRRICITh T3, [
D] EVHHBRERNS, KEhoEbonfAOHOM A LS 28T,

ZDEILATHBE, TAVADOREEFIC LU CkENIKS O [FIEME] O
TRABBRIZEHANESOHBEL, LI ENS6DBERIERL L TCOHELAERE-&D
BLBEBT L0058 >THEENTVAEI ENDMB, L LIh% KRB XD
A ERPUBINESICE S, HEAR, HHOBFRICLS THO—AT] LikEhik
Ve 27— EBVETE, 2O [HO—AT] LI EHRTR, Y X MM
MEHBERDOMETH S INBBETEVEHELLL —2DHDIZB>TOBEDRESIHTH 5,
Zhis LT, %o [gEE] oaTiE, RINCES2 7 2 ) ARKEREOIBREH
EULBRABOBRE D WbEIKROBRE, 1 BEATHFONTNEREIFEVLSRE
OFWEN TAVAORREEICAABECOAE DTS, T-o00EIRIIHLOFLA
EVHIRUBDOTH S, HEKGI EVIBREEFIE Lt bDIIERETH » 72ds,
MrEENE TEHE] E0WH5EETHRI CETHRADEAD L BIEREBEN LENS
HTW3, feoaEicsron T, SO TR AROERUREASHITT S 2 &4 H#F
LTW3BDTH 3,

EZEANDEE

MiaEmE] ofoaizBTd. 7T A Y AOEBICT 2BUEHN L ESR. BRiEob
ErEODEI>BEDERLEAZLERTER L, DUABRLEIIHT AEEDOLS KD
DEXBEDZIEMTES, LBOLT AU HOHIZL > THERNZIEEVEH ATV 3,

® i TEE - BEROFEH 0] GREEER, 1992). 82-85, 111-13,

® WRFERTEE HoA] ME—REACREF bR CEEABT 28] (19382 ; )
FrE&RDOEHE - B3 R OFEH L EE] (BRI, 1995). 26,

O BARE TRES ) MRBI3 (19440, BEESIT (TREBI MEJTHRT A VU A FHEER
ESBICEDE, BARBHR LT I OHEDOREIIH > T,
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BB D 3720  EOFICHE & S (73)

IRINTE DS & HEEE DR ARREIC HAE (65)
—HIH OBHIIRK. (EERIIINEE [H] EERL T8, ZoRBICK LB
IRBEFRE V) HEBIREN TS, BUEFBECTHARIBPHCZLINTO S, [FKE]
DORBMUT R8BS 208, BT USAKKOHIREEZ 3D TEEL, £V
DL INBEEABKOEN T A2EETABRD/NY — T, MOBBREESEL S £
DEHRNBAEETH 3, COMTRT AV HOEENKE KT >N THANKOELE
BLTHBDTHB, WEELLIMEELETMoNITHZ Z ER2Fah T, fF
FBRYENEZICEIIDPER-TL BEIARDIEAS, BWAREIZZ DTN BEDE
B DSHIZUTHMMASE N 2B, T2 RKRBOHTHD, EFEZ—HOEME
Z TS BOEICHK ST A Y A OESPUEFTICE D D MEFICE D X D BRERET|
LT3,

THIBOEFR (K A2 bEET-DVEELLRDOYFOZ &, EBEREES
kDT B, LADF T RKEDEFEDOEEREL 52T, ZOH, BEZHHEROIBEAS
NTLE-DES ), KFOICHEFEOERIIML AL D, Thid 3 THADEHRD X
ICEBALD, EERKENHEALZAEE, BLTRBUENPILIELTNEIAT,
IRBEFDOH TS OETEEIZTDEIN IO EE R > TV BEHADENEIZED
3o T OIEB MY E—#Eic TRESEAE] 2HELI. by —) L—7 TOHAEE
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“Kokki” and “the National Flag”:
Japanese American Haiku in Tule Lake during the Pacific War

{Summary)

Junko Araki

This paper aims to define the Japanese American identity during the Pacific War, exploring
haiku composed in Japanese on the “National Flag,” or “kokki,” at the interment camps. Given
that the Issei and Kibei Nisei created the haiku within the barbed wire fences of the compounds,
the actual flag within their visual field was the American Stars and Stripes flying on the post.
When read in Japanese, however, “kokki” probably resonated as if it were the Rising Sun for
the Japanese American haiku poets and readers. That is because in haiku imagery, emotions
are expressed through words and aesthetic connotations condensed into only seventeen sylla-
bles. This succinct structure provides readers broad room for interpretation, and such room is
usually fixed within Japanese culture. Due to the traditional artistic construction of haiku,
these poems do not suggest negative feelings, if any, towards the United States. But since the
Flag is one of the most nationalistic symbols, the dual nationality revealed in the haiku implies
the inner identity conflicts among the Japanese American poets. The authors composed haiku
about the flag, integrating the bheauty of the surrounding environment into their writing. In the
meantime, the true feelings of the poets were buried deeply underneath the Japanese language.
The American beauty inspired the Japanese American poets to create hatku in Japanese, and
its aesthetic form presents readers manifold layers of interpretation.





